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َّا   ِ  انَزْلَْنٰہُ  انِ ﴾ۚۖ  ۱﴿الْقَدْرِ  ۃِ لَ یْ لَ  یْ ف  

We have indeed sent down the Qur’an in the Night of Destiny. 

 

Tafsir al-Tabari                                         تفسیر الطبری 

آنُ  نزَلََ » :قَالَ  عَبَّاسٍ، ابنِْ  عَنِ  هُ  الْقُُْ ِلىَ رَمَضَانَ  فیِ الْقَدْرِ لَیْلَۃِ  فیِ وَاحدَِۃ   جُمْلَۃ   كلُُّ مَاءِ  إ  السَّ

نیَْا،  «جَمَعَهُ  حَتَّی مِنْهُ  أنَزْلََهُ  شَیْئ ا الْْرَْضِ  فیِ یحُْدِثَ  أنَْ  أرََادَ  إذَِا اللَّهُ فَكاَنَ  الدُّ
Sayyiduna Ibn ‘Abbas – may Allah be pleased with them – is 

reported to have said:  The entire Quran was revealed upon this 

world’s heaven in the Night of Destiny in Ramadan.  Whenever Allah 

Almighty ordained to issue a command in the world, He revealed it 

from there until He completed the revelation. 

 

آنَ  اللَّهُ أنَزْلََ  :قَالَ  عَبَّاسٍ، ابنِْ  عَنِ  ِلىَ الْقُُْ مَاءِ  إ نیَْا السَّ  أرََادَ  إذَِا اللَّهُ وَكاَنَ  الْقَدْرِ، لَیْلَۃِ  فیِ الدُّ

َّا} :قَوْلُهُ  فَهُوَ  أوَْحَاهُ، شَیْئ ا مِنْهُ  یوُحِیَ  أنَْ   ثنا :قَالَ  ، [1 :القدر] {الْقَدْرِ لَیْلَۃِ  فیِ أنَزْلَْنَاهُ  إنِ

، أبَیِ ابنُْ  ٍ مَۃَ، عَنْ  دَاوُدَ، عَنْ  عَدِی   بیَنَْ  وَكاَنَ  .فیِهِ  وَزَادَ   نحَْوَهُ، فَذَكََ  عَبَّاسٍ، ابنِْ  عَنِ  عكِِْْ

لهِِ  ِ  أوََّ ه ونَ  وَآخِِِ  سَنَۃ   عشُِْْ
Sayyiduna Ibn Abbas – may Allah be pleased with them – is reported 

to have said:  Allah Almighty revealed the entire Quran upon this 

world’s heaven in the Night of Destiny.  Whenever Allah Almighty 

ordained to descend a revelation from it, He revealed it to him (the 

Holy Prophet – may Allah send peace and blessings upon him), 

hence His statement: 

َّا   ِ  انَزْلَْنٰہُ  انِ ﴾ۚۖ  ۱﴿الْقَدْرِ ۃِ لَ یْ لَ  یْ ف  

We have indeed sent down the Qur’an in the Night of Destiny. 
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(Chain of transmission)… but he added:  There was a period of 

twenty years between its first and the last revelations. 

 

 «رَمَضَانَ  كلُِّ  فیِ الْقَدْرِ لَیْلَۃُ » :قَالَ  عُمَرَ، ابنِْ  عَنِ 
Sayyiduna Ibn ‘Umar – may Allah be pleased with them – is reported 

to have said:  The night of Destiny is in every Ramadan. 

 

Tafsir Al-Tabari (Tafsir Ibn Jareer / Jame’ al-Bayaan fi Taweel al-Quraan) of 

Imam Abu Ja’far Muhammad ibn Jareer al-Tabri  D. 310 A.H. 

 

Tafsir al-Baghawi                                    تفسیر البغوی 

َّهَا :بَعْضُهُمْ  فَقَالَ  وَقْتهَِا؛ فیِ اخْتَلَفُوا َّى اللَّهِ رَسُولِ  عَهْدِ  عَلىَ كاَنتَْ  إنِ مَ  عَلَیْهِ  اللَّهُ صَل  ثمَُّ  وَسَلَّ

ۃُ  رُفعَِتْ، حَابۃَِ  وَعَامَّ َّهَا عَلىَ وَالْعُلَمَاءِ  الصَّ ِلىَ باَقیَِۃ   أنَ  .الْقیَِامَۃِ  یوَْمِ  إ
People differed about its time (the Night of Destiny), so some said 

that it (The night of Destiny) was exclusive to the era of the Holy 

Prophet – may Allah send peace and blessings upon him – and was 

then take away while all the Sahaba in general and the scholars are 

of the opinion that it will continue till the Day of Judgment. 

 

 الْقَدْرِ  لَیْلَۃَ  أنََّ  زَعَمُوا :هرَُیرَْۃَ  لِْبَیِ قُلْتُ  :قَالَ  مُعَاویَِۃَ  مَوْلىَ مُكاَنسٍِ  بنِْ  اللَّهِ عَبْدِ  عَنْ  وَرُویَِ 

ٍ  كلُِّ  فیِ هیَِ  :قُلْتُ  ذَلكَِ، قَالَ  مَنْ  کَذَبَ  :قَالَ  رُفعَِتْ؟ قَدْ   نَعَمْ  :قَالَ  ،أسَْتَقْبلُِهُ  شَهْر

Sayyiduna ‘Abdullah ibn Mukanees – the freed slave of Sayyiduna 

Mu’awiyah narrates:  I raised this concerned to Sayyiduna Abu 

Hurairah – may Allah be pleased with them – that people assume 

that the Night of Destiny has been taken away…  He replied, 

“Whoever says that is telling a lie.”  I said, “Is it every year we 

approach?”  He replied, “Yes.” 
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نَۃِ  لَیَالیِ مِنْ  لَیْلَۃ   هیَِ  :بَعْضُهُمْ  وَقَالَ   السَّ

Some said that it can be any night throughout the nights of the entire 

year. 
 

 عُمَرَ  بنَْ  اللَّهِ عَبْدَ  ذَلكَِ  فَبَلَغَ  یُصِبْهَا، الْحَوْلَ  یَقُمِ  مَنْ  :قَالَ  مَسْعُودٍ، ابنِْ  عَنِ  ذَلكَِ  یرُوَْى

َّهُ  أمََا الرَّحْمَنِ  عَبْدِ  أبَاَ اللَّهُ یَرْحَمُ  :فَقَالَ  َّهَا عَلمَِ  إنِ ِ  فیِ أنَ كلَِ  لَ  أنَْ  أرََادَ  وَلَكِنْ  رَمَضَانَ، شَهْر  یَتَّ

 النَّاسُ 

Sayyiduna Ibn Mas’ood – may Allah be pleased with him – is 

reported to have said:  Whoever observes the worship in all nights 

will observe the Night of Destiny.  When it reached the ears of 

Sayyiduna ‘Abdullah ibn ‘Umar – may Allah be pleased with them – 

he said, “May Allah have mercy on Abu ‘Abd al-Rahman, is he not 

aware that that it occurs during the month of Ramadan but he 

intended that people should strive for it.” 

 

َّهَا عَلىَ الْعِلْمِ  أهَلِْ  مِنْ  وَالْجُمْهُورُ  ِ  فیِ أنَ  .رَمَضَانَ  شَهْر

Majority of the scholars are of the view that it occurs during the 

month of Ramadan. 

 

حِیحُ  َّهَا :الْْکَْثرَوُنَ  عَلَیْهِ  وَالَّذِی وَالصَّ ِ  مِنْ  الْْوََاخِِِ  الْعَشِْْ  فیِ أنَ  .رَمَضَانَ  شَهْر

The sound view is the one on which most are unanimous:  It occurs 

during the last ten nights of the month of Ramadan. 
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َّى اللَّهِ رَسُولُ  كاَنَ  :قَالَتْ  عَنْهَا اللَّهُ رَضِیَ  عَائشَِۃَ  عَنْ  مَ  عَلَیْهِ  اللَّهُ صَل  الْعَشِْْ  فیِ یجَُاورُِ  وَسَلَّ

وْا :وَیَقُولُ  رَمَضَانَ، مِنْ  الْْوََاخِِِ   رَمَضَانَ  مِنْ  الْْوََاخِِِ  الْعَشِْْ  فیِ الْقَدْرِ لَیْلَۃَ  تَحَََّ

Sayyidah ‘Ayesha – may Allah be pleased with her – reported to 

have said:  The Holy Prophet – may Allah send peace and blessings 

upon him – used to strive in the last ten nights of Ramadan and would 

say, “Seek the Night of Destiny in the last ten nights of Ramadan.” 
 

َّى النَّبِیَّ  أنََّ  عَائشَِۃَ  عَنْ  مَ  عَلَیْهِ  اللَّهُ صَل وْا :قَالَ  وَسَلَّ ِ  فیِ الْقَدْرِ  لَیْلَۃَ  تَحَََّ  الْعَشِْْ  مِنَ  الْوَتْر

 "رَمَضَانَ  مِنْ  الْْوََاخِِِ 

Sayyidah ‘Ayesha – may Allah be pleased with her – reported that 

the Holy Prophet – may Allah send peace and blessings upon him – 

has stated:  Seek the Night of Destiny during the odd nights of the 

last ten nights of Ramadan. 

 

امِتِ  بنِْ  عبَُادَۃَ  عَنْ  جَ  :قَالَ  الصَّ َّى النَّبِیُّ  خََِ مَ  عَلَیْهِ  اللَّهُ صَل  الْقَدْرِ  بلَِیْلَۃِ  لیُِخْبرَِناَ وَسَلَّ

جْتُ، :فَقَالَ  لمِیِنَ،الْمُسْ  مِنَ  رَجُلََنِ  فَتَلََحَى  فُلََن   فَتَلََحَى الْقَدْرِ بلَِیْلَۃِ  لِْخُْبرَِکُمْ  خََِ

ا یَكوُنَ  أنَْ  وَعَسَی فََُفعَِتْ، وَفُلََن   اسِعَۃِ  فیِ فَالْتَمسُِوهَا لَكمُْ، خَیرْ  ابعَِۃِ  التَّ  وَالْخَامِسَۃِ  وَالسَّ

Sayyiduna ‘Ubadah ibn Samit – may Allah be pleased with him – is 

reported to have said:  The Holy Prophet – may Allah send peace 

and blessings upon him – came out to inform us about the Night of 

Destiny and the two Muslim men fought, so he said, “I came out to 

inform you about the Night of Destiny but so and so fought and thus 

it has been taken away.  Indeed there is goodness in it for you, so 

seek it on the 29th, 27th and the 25th. 
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ینَ، سَبْعٍ  لَیْلَۃُ  هیَِ  :قَوْم   وَقَالَ   وَعَائشَِۃَ  وَأبُیَ ٍ  عَلیِ ٍ  قَوْلُ  وَهوَُ  وَعشِِْْ

A group of people said:  It is the 27th night, and it is the view of 

Sayyiduna ‘Ali, Sayyiduna Ubayi ibn Ka’b and Sayyidah ‘Ayesha – 

may Allah be pleased with them. 

 

َّهَا :رَفَعَهُ  الْحَسَنِ  عَنِ  رُویَِ  مَا :عَلََمَاتهَِا وَمِنْ  ۃ   لَ  ۃ  سَمْحَ  [بلَْجَۃ  ] لَیْلَۃ   أنَ  وَلَ  حَارَّ

، مْسُ  تَطَلُعُ  باَرِدَۃ   لَهَا شُعَاعَ  لَ  صَبیِحَتَهَا الشَّ

Its signs:  It has been reported from Sayyiduna Hasan – may Allah be 

pleased with him – through a Marfoo’ chain of transmission that this 

night is serene, magnanimous; neither hot nor cold, when the sun 

rises in its morning it does not emit the harsh rays. 

 

Tafsir al-Baghawi (Ma’aalim al-Tanzeel) of Muhiyy al-Sunnah Imam  Abu 

Muhammad Al-Husain ibn Mas’ood al-Baghwi al-Shafe’I  D. 510 A.H. 

 

Tafsir al-Kabeer                                التفسیر الكبیر 

َّهُ  ِ  أخَْفىَ تَعَالىَ أنَ یْلَۃَ  هَذِه  :لوُِجُوهٍ  اللَّ

َّهُ  :أحََدُهَا  َّهُ  الْْشَْیَاءِ، سَائرَِ  أخَْفىَ کَمَا أخَْفَاهَا، تَعَالىَ أنَ اعَاتِ، فیِ رِضَاهُ  أخَْفىَ فَإنِ  حَتَّی الطَّ

، فیِ یَرْغبَوُا ، عَنِ  لیَِحْترَزُِوا الْمَعَاصِی فیِ غضََبَهُ  وَأخَْفىَ الْكلُِّ هُ  وَأخَْفىَ الْكلُِّ  النَّاسِ  بیَنَْ  فيَِم  وَلیَِّ

مُوا حَتَّی ، یُعَظِّ عَاءِ  فیِ الْْجَِابۃََ  وَأخَْفىَ الْكلَُّ عَوَاتِ، كلُِّ  فیِ ليِبَُالغُِوا الدُّ  الِسْمَ  وَأخَْفىَ الدَّ

مُوا الْْعَْظَمَ  لََۃَ  فی وأخفى الْْسَْمَاءِ، كلَُّ  لیُِعَظِّ ، عَلىَ لیُِحَافظُِوا الْوُسْطَى الصَّ  قَبوُلَ  وَأخَْفىَ الْكلُِّ

وْبۃَِ  وْبۃَِ، أقَْسَامِ  جَمیِعِ  عَلىَ الْمُكلََّفُ  لیُِوَاظبَِ  التَّ  الْمُكلََّفُ، لیَِخَافَ  الْمَوْتِ  وَقْتَ  وَأخَْفىَ التَّ

ِ  أخَْفىَ فَكَذَا یْلَۃَ  هَذِه مُوا اللَّ   رَمَضَانَ  لَیَالیِ جَمیِعَ  لیُِعَظِّ
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َّهُ  :وَثاَنیِهَا کُمْ  عَالمِ   وَأنَاَ الْقَدْرِ، لَیْلَۃَ  عَيَّنْتُ  لَوْ  :یَقُولُ  تَعَالىَ کَأنَ  الْمَعْصِیَۃِ، عَلىَ بتَِجَاسُُِ

هْوَۃُ  دَعَتْكَ  فََُبَّمَا یْلَۃِ  تلِْكَ  /فیِ الشَّ ِلىَ اللَّ نبِْ، فیِ فَوَقَعْتَ  الْمَعْصِیَۃِ، إ  مَعْصِيَتُكَ  فَكاَنتَْ  الذَّ

بَبِ  فَلهَِذَا علِْمكَِ، مَعَ  لَ  مَعْصِيَتكَِ  مِنْ  أشََدَّ  علِْمكَِ  مَعَ   عَلَیْكَ  أخَْفَيْتُهَا السَّ

َّهُ  رُویَِ  لََمُ  عَلَیْهِ  أنَ أىَ جدَِ الْمَسْ  دَخَلَ  السَّ ا، فَََ هْهُ  عَلیُِّ  یاَ :فَقَالَ  ناَئمِ  أَ، نبَِّ  فَأیَْقَظَهُ  ليَِتَوَضَّ

، َّكَ  اللَّهِ رَسُولَ  یاَ :عَلیٌِّ  قَالَ  ثمَُّ  عَلیٌِّ ِلىَ سَبَّاق   إنِ هْهُ؟ لَمْ  فَلمَِ  الْخَیرَْاتِ، إ  رَدَّهُ  لِْنََّ  :قَالَ  تنَُبِّ

 أبَىَ لَوْ  جِنَایَتُهُ  لتَِخفَِّ  ذَلكَِ  فَفَعَلْتُ  بكِفٍُْْ، لَیْسَ  عَلَیْكَ 

َّهُ  تَعَالىَ، الرَّبِّ  رَحْمَۃَ  عَلَیْهِ  فَقسِْ  الرَّسُولِ، رَحْمَۃَ  هَذَا كاَنَ  فَإذَِا  إذِاَ :یَقُولُ  تَعَالىَ فَكَأنَ

 اکتسب فیها عصیت وإن شهر، ألف ثواب اکْتَسَبْتَ  فیِهَا أطَعَْتَ  فَإنِْ  الْقَدْرِ  لَیْلَۃَ  عَلمِْتَ 

وَابِ  جَلْبِ  مِنْ  أوَْلىَ الْعِقَابِ  وَدَفْعُ  شَهْرٍ، ألَْفِ  عقَِابَ    الثَّ

ِ  أخَْفَیْتُ  أنَ ی :وَثاَلثُِهَا یْلَۃَ  هَذِه  ثوََابَ  فَیَكتَْسِبَ  طلََبهَِا، فیِ الْمُكلََّفُ  یَجْتَهدَِ  حَتَّی اللَّ

 ِ   الِجْتهَِاد

نْ  لَمْ  إذَِا الْعَبْدَ  أنََّ  :وَرَابعُِهَا َّهُ  الْقَدْرِ، لَیْلَۃَ  یَتیََقَّ اعَۃِ  فیِ یَجْتَهدُِ  فَإنِ  لیالی جمیع فیِ الطَّ

َّهُ  رَجَاءِ  عَلىَ رَمَضَانَ، ِ  كاَنتَْ  رُبَّمَا أنَ یْلَۃُ  هَذِه  بهِمِْ  تَعَالىَ اللَّهُ  فَيبَُاهیِ الْقَدْرِ، لَیْلَۃَ  هیَِ  اللَّ

مَاءَ  وَیَسْفِكوُنَ  یُفْسِدُونَ  فیِهمِْ  تَقُولوُنَ  کُنْتُمْ  :وَیَقُولُ  مَلََئكَِتَهُ، هُ  فَهَذَا الدِّ  جِدُّ

یْلَۃِ  فیِ وَاجْتهَِادهُُ  ِن ی :قَوْلهِِ  سُُِّ  یظَْهَرُ  فَحِينَئذٍِ ! لَهُ  مَعْلوُمَۃ   جَعَلْتُهَا لَوْ  فَكَیْفَ  الْمَظْنوُنۃَِ، اللَّ  إ

ِ ] تَعْلَمُونَ  لَ  مَا أعَْلَمُ  ۃ  . [30 :الْبَقََُ
The Almighty concealed this evening due to some reasons: 

a) He concealed it as He has concealed all the other things; he 

concealed his pleasure in obedience, so that they show 

interest in all, and hid his wrath in sins to guard against all sins, 

and hid his Awliya among people so people respect all, and 

hid the answer in the Du'a for people to heavily engage in 

begging to Allah, and hid His Greatest Name (Al-Ism al-A’zam) 

for people to glorify all His Names, and He concealed the 
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middle prayer to safeguard all, and concealed the 

acceptance of repentance to the servant for him to engage 

in all the means of repentance, and concealed the time of 

death for the servants to fear it, and in like manner, He 

concealed this night to glorify all the nights of Ramadan. 

 

b) It is as if the Almighty is proclaiming:  Had I specified the night 

of Destiny while I am well aware of your audacity to sin, then 

perhaps the night would involve you into disobedience and 

you would fall into committing sins, and hence committing sins 

deliberately is greater than committing sins unknowingly, it is 

for this reason that I hid it from you. 

It is reported in the Hadeeth that the Holy Prophet – may Allah 

send peace and blessings upon him – entered the Masjid and 

saw a person asleep.  He said: O ‘Ali, wake him up to make 

Wudhu.  Sayyiduna ‘Ali – may Allah be pleased with him – 

woke him up and then said, “O the Messenger of Allah, you 

are always the first to hasten towards good deeds, so why is it 

that you did not wake him up?” He said: Because his rejection 

to you is not kufr, so I did it to lessen his crime if he were to 

refuse.”  So imagine that if this is the state of the mercy of the 

Holy Prophet – may Allah send peace and blessings upon him 

– what would be the state of the Mercy of the Lord Almighty?! 

It is as if the Almighty is saying: If you had the knowledge of 

occurrence of the Night of Destiny and you obeyed Me in it 

you would gain a thousand months’ reward but if you 

disobeyed Me you would have gained a thousand months’ 

punishment, and to avoid the punishment is far better than 

earning the reward. 

 

c) I hid this night so that the servants strive to seek it and acquire 

the reward of striving. 

 

d) If the servant does not ascertain the Night of Destiny, he strives 

to obey Me in all nights throughout Ramadan, on the hope 

that maybe tonight is the Night of Destiny, so Allah Almighty 

may express pride to his angels and says: You were saying that 

they will cause disruption and shed blood whereas this is their 

hard work and what they strive for in the night which they only 

assume, so what would have been the case if I had made it 

known to them?! So here is the secret to the statement: 
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ِن ی أعَْلَمُ مَا لَ تَعْلَمُونَ   إ

“I know what you know not.” 

(Al-Baqarah 2, Verse 30) 

 

 :أقَْوَالٍ  ثمََانیَِۃِ  عَلىَ تَعْييِنهَِا فیِ اخْتَلَفُوا

یْلَۃُ  هیَِ  الْقَدْرِ  لَیْلَۃُ  :رَزِینٍ  ابنُْ  فَقَالَ    رَمَضَانَ  مِنْ  الْْوُلىَ اللَّ

ابعَِۃَ  :الْبَصِْْیُّ  الْحَسَنُ  وَقَالَ   ۃَ  السَّ  عَشَْْ

ا أنَسٍَ  وَعَنْ   اسِعَۃَ  مَرْفُوع  ۃَ  التَّ  عَشَْْ

دُ  وَقَالَ  ونَ  الْحَادیَِۃُ  :إسِْحَاقٍ  بنُْ  مُحَمَّ  .وَالْعِشُْْ

ونَ  الثَّالثَِۃُ  عَبَّاسٍ  ابنِْ  وَعَنِ    وَالْعِشُْْ

ونَ  الرَّابعَِۃُ  :مَسْعُودٍ  ابنُْ  وَقَالَ   وَالْعِشُْْ

ٍ  أبَوُ وَقَالَ   ونَ  الْخَامِسَۃُ :الْغفَِاریُِّ  ذَر   وَالْعِشُْْ

حَابۃَِ  مِنَ  وَجَمَاعَۃ   کَعْبٍ  بنُْ  أبُیَُّ  وَقَالَ  ابعَِۃُ  :الصَّ ونَ  السَّ  وَالْعِشُْْ

اسِعَۃُ  :بَعْضُهُمْ  وَقَالَ   ونَ  التَّ   .وَالْعِشُْْ

ا َّهَا :قَالوُا الَّذِینَ  أمََّ یْلَۃُ  إنِ  فیِ أنُزْلَِتْ  إبِرَْاهیِمَ  صُحُفَ  أنََّ  وَهبْ   رَوَى :قَالوُا [فَقَدْ ] الْْوُلىَ اللَّ

یْلَۃِ  وْرَاۃَ  رَمَضَانَ  مِنْ  الْْوُلىَ اللَّ  إبِرَْاهیِمَ  صُحُفِ  بَعْدَ  رَمَضَانَ  مِنْ  مَضَینَْ  لَیَالٍ  لسِِتِّ  وَالتَّ

ۃَ  لثِنِْتیَْ  دَاوُدَ  عَلىَ الزَّبوُرُ  وَأنُزْلَِ  سَنَۃٍ، بسَِبْعِماِئۃَِ   بَعْدَ  رَمَضَانَ  مِنْ  خَلَتْ  لَیْلَۃ   عَشَْْ

 ِ وْرَاۃ  رَمَضَانَ  مِنْ  خَلَتْ  لیلۃ عشْۃ لثمان عیسی على الْْنِجْیِلُ  وَأنُزْلَِ  عَامٍ  بخَِمْسِماِئۃَِ  التَّ

ماِئۃَِ  الزَّبوُرِ بَعْدَ  ینَ  عَامٍ  بسِِتِّ ا، وَعشِِْْ آنُ  وَكاَنَ  عَام  َّى النَّبِیِّ  عَلىَ ینَْزلُِ  الْقُُْ  عَلَیْهِ  اللَّهُ صَل

مَ  نَۃِ  مِنَ  قَدْرٍ  یْلَۃِ لَ  كلُِّ  فیِ وَسَلَّ ِلىَ السَّ نَۃِ  إ لََمُ  عَلَیْهِ  جِبرْیِلُ  كاَنَ  السَّ  بیَْتِ  مِنْ  بهِِ  ینَْزلُِ  السَّ

 ِ مَاءِ  مِنَ  الْعِزَّۃ ابعَِۃِ  /السَّ ِلىَ السَّ نیَْا، سَمَاءِ  إ آنَ  تَعَالىَ اللَّهُ فَأنَزْلََ  الدُّ ینَ  فیِ الْقُُْ  فیِ شَهْر ا عشِِْْ
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ینَ  ، عشِِْْ ا سَنَۃ  هْرُ  هَذَا كاَنَ  فَلَمَّ هْرَ  هوَُ  الشَّ ِ  فیِهِ  حَصَلَتْ  الَّذِی الشَّ  لَ  الْعَظِیمَۃُ، الْخَیرَْاتُ  هَذِه

فِ  غاَیَۃِ  فیِ كاَنَ  جَرَمَ  َ
یْلَۃُ  فَكاَنتَِ  وَالرُّتْبَۃِ  وَالْقَدْرِ الشَّْ  الْقَدْرِ لَیْلَۃَ  مِنْهُ  الْْوُلىَ اللَّ

ا  َّهُ  الْبَصِْْیُّ  الْحَسَنُ  وَأمََّ ، سَبْعَۃَ  لَیْلَۃُ  هیَِ  :قَالَ  فَإنِ َّهَا عَشََْ  وَقْعَۃَ  صَبیِحَتُهَا كاَنتَْ  لَیْلَۃ   لِْنَ

 بدَْرٍ 

ا اسِعَۃَ  وَأمََّ ۃَ  التَّ  خَبرَ ا فیِهَا أنَسَ   رَوَى فَقَدْ  عَشَْْ

ا ابعِِ  لَیْلَۃُ  وَأمََّ ینَ  السَّ افعِیُِّ  مَالَ  فَقَدْ  وَالْعِشِْْ
ینِ  الْمَاءِ  لحَِدِیثِ  إلَِیْهِ  الشَّ  وَالطِّ

َّهَا الْمُعْظَمُ  عَلَیْهِ  وَالَّذِی  ابعِِ  لَیْلَۃُ  أنَ ینَ  السَّ  وَالْعِشِْْ

وا ورَۃَ  أنََّ  عَبَّاسٍ  ابنِْ  حَدِیثُ  :أحََدُهَا ضَعِیفَۃ   أمََارَاتٍ  فیِهِ  وَذَكَُ  كلَمَِۃ   ثلَََثوُنَ  السُّ

ابعَِۃُ  هیَِ  هیَِ  :وَقَوْلُهُ  ونَ  السَّ   مِنْهَا وَالْعِشُْْ

حَابۃََ  سَألََ  عُمَرَ  أنََّ  رُویَِ  :وَثاَنیِهَا اصُ  یاَ غصُْ  :عَبَّاسٍ  لِبنِْ  قَالَ  ثمَُّ  الصَّ  بنُْ  زَیدُْ  فَقَالَ  غوََّ

تَ  :ثاَبتٍِ  تَ  وَمَا الْمُهَاجِریِنَ  أوَْلَدَ  أحَْضََْ كَ  :عُمَرُ  فَقَالَ  أوَْلَدَناَ أحَْضََْ  هَذَا إنَِّ  :تَقُولُ  لَعَلَّ

،  الوتر تعالى اللَّه إلى الْعداد أحََبُّ  :عَبَّاسٍ  ابنُْ  فَقَالَ  .عنِْدَکُمْ  لَیْسَ  مَا عنِْدَهُ  وَلَكِنَّ  غلََُم 

بْعَ  السموات فذك السبعۃ، إلیه الوتر أحب بْعَ  وَالْْرََضِینَ  السَّ  وَدَرَكاَتِ  وَالْْسُْبوُعَ  السَّ

وَافِ  وَعَدَدَ  النَّارِ بْعَۃَ، وَالْْعَْضَاءَ  الطَّ َّهَا عَلىَ فَدَلَّ  السَّ ابعَِۃُ  أنَ ونَ  السَّ   وَالْعِشُْْ

ا نقُلَِ  :وَثاَلثُِهَا َّهُ  عَبَّاسٍ، ابنِْ  عَنِ  أیَْض   مَذْکُور   وَهوَُ  حُْْفٍ،أَ  تسِْعَۃُ  الْقَدْرِ لَیْلَۃِ  :قَالَ  أنَ

ابعَِۃَ  فَتَكوُنُ  مَرَّاتٍ  ثلَََثَ  ینَ  السَّ   وَالْعِشِْْ

َّهُ  :وَرَابعُِهَا ، الْعَاصِ  أبَیِ بنِْ  لعُِثْمَانَ  كاَنَ  أنَ  مَاؤُهُ  یَعْذُبُ  الْبَحََْ  إنَِّ  مَوْلَیَ  یاَ :فَقَالَ  غلََُم 

هْرِ، مِنَ  لَیْلَۃ   یْلَۃُ، تلِْكَ  كاَنتَْ  إذَِا :قَالَ  الشَّ ابعَِۃُ  هیَِ  فَإذَِا فَأعَْلمِْنیِ اللَّ ونَ  السَّ  مِنْ  وَالْعِشُْْ

 .رَمَضَانَ 
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ا  َّهَا :قَالَ  مَنْ  وَأمََّ یْلَۃُ  إنِ َّهَا :قَالَ  الْْخَیِرَۃُ  اللَّ یْلَۃُ  هیَِ  لِْنَ  هَذَا طاَعَاتُ  فیِهَا تَتمُِّ  الَّتیِ اللَّ

هْرِ، لُ  بلَْ  الشَّ هُ  کَآدَمَ  رَمَضَانَ  أوََّ دٍ، وَآخُِِ  آخِِِ  فیِ یُعْتَقُ » الْحَدِیثِ  فیِ رُویَِ  وَلذَِلكَِ  کَمُحَمَّ

ِ  رَمَضَانَ  لِ  مِنْ  أعُْتقَِ  مَا بعَِدَد ِ  أوََّ هْر یْلَۃُ  ،بلَِ »الشَّ ، لَهُ  وُلدَِ  کَمَنْ  الْْوُلىَ اللَّ  لَیْلَۃُ  فَهیَِ  ذَكَ 

اقِ، لَیْلَۃُ  وَالْْخَیِرۃَُ  شُكٍْْ، ، لَهُ  مَاتَ  کَمَنْ  الْفَِْ  بین ما فَق عَلمِْتَ  وَقَدْ  صَبرٍْ، لَیْلَۃُ  فَهیَِ  وَلَد 

 .والشكْ الصبر
There are eight different views regarding the specific date of its 

occurrence: 

1) Sayyiduna Ibn Razeen – may Allah be pleased with him – said: 

The Night of Destiny is the first night of Ramadan  

2) Sayyiduna Al-Hasan al-Basri – may Allah be pleased with him 

– said: It’s the seventeenth night 

3) Sayyiduna Anas – may Allah be pleased with him – with a 

Marfoo’ chain said: It’s the nineteenth night 

4) Sayyiduna Muhammad ibn Ishaq – may Allah be pleased with 

him – said: It’s the twenty-first night 

5) Sayyiduna Ibn ‘Abbas – may Allah be pleased with them – is 

reported to have said:  It’s the twenty-third night 

6) Sayyiduna Ibn Mas’ood – may Allah be pleased with him – 

said: It’s the twenty-fourth night 

7) Sayyiduna Abu Dhar Ghefari – may Allah be pleased with him 

– said: It’s the twenty-fifth night 

8) Sayyiduna Ubaiy ibn Ka’b and a group of Sahaba – may Allah 

be pleased with them – said:  It’s the twenty-seventh night 

While some suggested that it’s the twenty-ninth night.  

 

Those who said: It was the first night, they said: Sayyiduna Wahb – 

may Allah be pleased with him – narrated that Sayyiduna Ibrahim's 

– peace be upon him – papers were revealed on the first night of 

Ramadan and the Torah when six nights passed from Ramadan 700 

years after the papers of Ibrahim – peace be upon him, the Zabur 

was revealed upon Sayyiduna Dawood – peace be upon him – on 

the twelfth night of Ramadan 500 years after the Torah and the Bible 

was sent to Sayyiduna ‘Isa – peace be upon him – on the eighteenth 

night of Ramadan 620 years after the Zabur, and the Qur'an had 
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descended upon the Holy Prophet – peace and blessings of Allah 

be upon him – at every Night of Destiny year after year.  Sayyiduna 

Jibreel – peace be upon him – would come down from the House of 

Glory of the seventh Heaven to the sky of the world, Allah Almighty 

revealed the Quran in twenty months for twenty years.  It was the 

month when these great bounties were obtained then there is no 

harm in accepting that it was the most auspicious, honourable and 

the night of high ranks, therefore the Night of Destiny becomes the 

first night. 

 

As for Sayyiduna Hasan al-Basri – may Allah be pleased with him, he 

said, "It is seventeenth night, because it was a night that was the 

morning of Badr. 

 

As for the narration of the 19th night, there is a Marfoo’ chain of 

transmission from Sayyiduna Anas – may Allah be pleased with him. 

 

As for the claim of the 27th night. Imam Shafe'i – may Allah be 

pleased with him – took the evidence from the Hadeeth of water 

and clay. The night which most of them supported was the twenty-

seventh night.  They mentioned weak evidences as well, one of 

which is the hadeeth of Ibn Abbas – may Allah be pleased with him 

– that the Surah is thirty words and as he said: it is the 27th of it and 

the second: Sayyiduna ‘Umar – may Allah be pleased with him – 

asked the companions and then he told Ibn Abbas – may Allah be 

pleased with them: Dive, O diver, Zaid ibn Thabit – may Allah be 

pleased with him – said: You brought the children of immigrants but 

you did not bring Our children, Sayyiduna Umar said: You may say 

that he is merely a boy but he has something that you don't have 

(referring to the knowledge of Sayyiduna Ibn Abbas). Ibn Abbas – 

may Allah be pleased with them – said: The best numbers beloved 

to Allah are the odd numbers, and the best amongst odd numbers 

is number seven, therefore He mentioned the seven heavens and 

the seven lands and the week and the levels of hell and the number 

of Tawaaf and the body-parts that are engaged in Sajdah are 
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seven.  It indicates that it is the twenty-seventh night, and the third is 

also reported from Sayyiduna Ibn Abbas: The word “ ۃ القدرلیل ” 

comprises of nine characters, which is repeated three times and this 

equals to twenty-seven. and fourth: it was from Uthman bin Abi al-

Aas Ghulam, he said, "My Lord, the Sea water becomes sweet in one 

of the nights of this month, he said: When that night comes, let me 

know, and it was the 27th of Ramadan.” 

 

As for the one who said: It is the last night he said: Because it is the 

night when the deeds of this month are carried, so the first of 

Ramadan is like Sayyiduna Adam – peace be upon him – and its 

end is like Sayyiduna Muhammad – may Allah send peace and 

blessings upon him, and it is therefore narrated in the Hadeeth "The 

number of people that are freed from hell at the end of Ramadan 

equals to the number of all the people that have been freed from 

the first of Ramadan.” 

The first night is, so to say, the night when a child is born hence it's a 

night gratitude, and the last night is the night of separation as if the 

child died, hence it is a night of patience.  So now you have learned 

the difference between patience and gratitude. 

 

Tafsir al-Kabeer (Mafateeh al-Ghaib) of Imam Fakhruddin Muhammad ibn 

Umar al-Raazi al-Shafe’i  D. 606 A.H. 

 

Tafsir al-Qurtubi                                                          تفسیر القُطبی 

قْدِیرِ، لَیْلَۃُ  وَالْمَعْنیَ .الْحُكمِْ  لَیْلَۃُ  :قَالَ  .الْحُكمِْ  لَیْلَۃِ  فیِ :مُجَاهدِ   قَالَ  یَتْ التَّ  بذَِلكَِ  سُمِّ

رُ  تَعَالىَ اللَّهَ لِْنََّ  ِلىَ أمَْرهِِ، مِنْ  یَشَاءُ  مَا فیِهَا یُقَدِّ نَۃِ  مِنَ  مِثْلهَِا إ ِ  مِنْ  الْقَابلَِۃِ، السَّ  أمَْر

ِ  وَالرِّزْقِ  وَالْْجََلِ  الْمَوْتِ  ِلىَ وَیُسَلِّمُهُ  .وَغیَرْهِ  :الْمَلََئكَِۃِ  مِنَ  أرَْبَعَۃ   وَهمُْ  الْْمُُورِ، مُدَبِّرَاتِ  إ

افیِلُ، لََمُ  عَلَیْهمُِ  .وَجِبرْیِلُ  وَعزِرَْائیِلُ، وَمِیكاَئیِلُ، إسَُِْ   .السَّ
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Sayyiduna Mujahid – may Allah be pleased with him – said:  It means 

i.e. “in the Night of decision” and said:  Lailatul Hukm which means 

the night of Destiny, and it is named as such because Allah Almighty 

decides the fates as per His command as He wills for the coming 

year; be it the matter of one’s death or sustenance etc. and hands 

it over to the executers of those matters which are four angels; 

Sayyiduna Israfeel, Sayyiduna Mikaeel, Sayyiduna ‘Izraeel and 

Sayyiduna Jibreel – peace be upon them. 

 

نَۃِ  فیِ یَكوُنُ  مَا الْكِتَابِ  أمُِّ  مِنْ  یكُتَْبُ  :قَالَ  عَبَّاسٍ  ابنِْ  وَعَنِ   وَحَیَاۃٍ  وَمَطٍَ  رزِْقٍ  مِنْ  السَّ

 .الْحَاج   تَّیحَ  وَمَوْتٍ،
Sayyiduna Ibn ‘Abbas – may Allah be pleased with them – is 

reported to have said:  It is written with reference to the Holy Quran 

whatever is to transpire in the coming year; the matters sustenance, 

rain, life and death and even the (the number of) pilgrims (that will 

perform Hajj the next year). 

 

مَۃُ  قَالَ   مَا أبَاَئهِمِْ، وَأسَْمَاءِ  بأِسَْمَائهِمِْ  الْقَدْرِ  لَیْلَۃِ  فیِ تَعَالىَ اللَّهِ  بیَْتِ  حَاجُّ  یكُتَْبُ  :عكِِْْ

، مِنْهُمْ  یُغَادَرُ   .فیِهمِْ  یزُاَدُ  وَلَ  أحََد 

Sayyiduna ‘Ikramah – may Allah be pleased with him – said:  The 

names of the pilgrims of the Holy Ka’bah are inscribed in the Night 

of Destiny with their names along with their father’s names 

(surnames), none of them are omitted nor any extra is added. 

 

Tafsir Qurtubi (Al-Jame’ Li Ahkaam al-Quran) Imam Shamsuddin 

Muhammad ibn Ahmad al-Qurtubi  D. 671 A.H. 

 

Tafsir al-Baidawi                                                 تفسیر البیضاوی 
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 ثم السفْۃ، على الدنیا السماء إلى اللوح من جملۃ أنزله أو فیها، بإنزاله ابتدأ بأن فیها

 فی نجوما   وسلم علیه اللَّه صل ى اللَّه رسول على ینزله والسلَم الصلَۃ علیه جبریل كان

 .سنۃ وعشْین  ثلَث
It was in this month that the revelation of the Holy Quran had begun 

or that Allah Almighty revealed the entire Quran from the protected 

tablet to the first heaven of the world and then Sayyiduna Jibreel – 

peace be upon him – brought it a portion at a time to the Holy 

Prophet – may Allah send peace and blessings upon him – over the 

period of twenty-three years. 

 

Tafsir al-Baidawi (Anwaar al-Tanzeel wa Asraar al-Taweel) of Imam Qadhi 

Abdullah ibn Umar al-Shiraazi al-Baidawi  D. 685 A.H. 

 

Tafsir al-Nasafi                                        تفسیر النسفی 

 عن عاصم عن اللَّه رحمه حنیفۃ أبو روى کذا رمضان من والعشْین  السابع لیلۃ هی

 رمضان من والعشْین  السابع لیلۃ أنها القدر لیلۃ على یحلف كان کعب بن أبی   ذرأن

 الجمهور وعلیه
It is the twenty-seventh night of Ramadan as Imam Abu Hanifah – 

may Allah be pleased with him – reported from Sayyiduna ‘Asim, 

who narrated from Sayyiduna Dhar’an, that Sayyiduna Ubayi ibn 

Ka’b – may Allah be pleased with them – used to take oath and say 

that it is definitely the twenty-seventh night of Ramadan, and this is 

the view of majority of scholars. 

 

 عنی فاعف العفو تحب عفوٌّ  إنك اللهم یقول أدرکها من الحدیث وفی
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It is mentioned in the Hadeeth that whoever observes this night must 

recite, “O Allah, indeed You are the most forgiving and the one who 

loves to pardon, so pardon me.” 

 

Tafsir al-Nasafi (Madarik al-Tanzeel) of Imam Abul Barakaat Abdullah ibn 

Ahmed al-Nasafi  D. 710 A.H. 

 

Tafsir al-Jalalain                                                      تفسیر الجلَلین 

َّا} آن أیَْ  {أنَزْلَْنَاهُ  إنِ مَاء إلىَ الْمَحْفُوظ اللَّوْح مِنْ  وَاحدَِۃ جُمْلَۃ الْقُُْ نیَْا السَّ  لَیْلَۃ فیِ} الدُّ

ف أیَْ  {الْقَدْر َ
 الْعَظِیم الشَّْ

Indeed We revealed it i.e. the Quran in its entirety [sending it down] 

from the Preserved Tablet to the heaven of this world, on the Night 

of Destiny i.e. [the Night] of great honour.  

 

Tafsir al-Jalalain of Imam Jalaaluddin Muhammad ibn Ahmad al-Mahalli al-

Shafe’i  D. 864 A.H. and Imam Jalaaluddin Abd al-Rahman ibn Abi Bakr 

al-Suyooti al-Shafe’i  D. 911 A.H. 

 

Tafsir al-Durr al-Manthoor                                             تفسیر الدر المنثور 

 وَابنْ وَصَححهُ  وَالْحَاکمِ حَاتمِ أبی وَابنْ الْمُنْذر وَابنْ جریر وَابنْ الضَیس ابنْ وَأخِج

لَئلِ فیِ وَالْبیَْهَقیِ   مرْدَوَیهْ َّا} :قَوْله فیِ عَبَّاس ابنْ عَن الدَّ  :قَالَ  {الْقدر لَیْلَۃ فیِ أنَزلَْنَاهُ  إنِ

آن أنزل ك من وَاحدَِۃ جملَۃ الْقدر لَیْلَۃ فیِ الْقُُْ  فیِ وضع حَتَّی الْعِزَّۃ رب عنِْد الَّذِی الذ 

مَاء فیِ الْعِزَّۃ بیَت نیَْا السَّ د على ینزل جِبرْیِل جعل ثمَّ  الدُّ  الْعباد کَلََم بجَِوَاب بحَاء مُحَمَّ

 وأعمالهم
Sayyiduna Ibn ‘Abbas – may Allah be pleased with them – is 

reported to have commented on this verse:  The Holy Quran was 
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revealed at once from the citation that is by Allah Almighty until it 

was placed in the House of Honour in the heaven of the world then 

Sayyiduna Jibreel – peace be upon him – would descend with it to 

Sayyiduna Muhammad – may Allah send peace and blessings upon 

him – in the cave of Hira in regards to the servants’ speech and their 

actions. 

(Ibn Jareer Tabari, Ibn Abi Hatim, Hakim, Ibn Mardawaih, Baihaqi, 

Dalail al-Nubuwwah etc.) 

 

Tafsir Al-Durr al-Manthoor Bi al-Tafsir al-Mathoor of Imam Jalaaluddin Abd 

al-Rahman ibn Abi Bakr al-Suyooti al-Shafe’i  D. 911 A.H. 


